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Photo : Françoise Jaussoin 
Malgré la vague de temps froid qui a déferlé sur les TNO), la rivère Hay demeure 
encore partiellement dégelée à certains endroits. Les motoneigistes 
doivent redoubler de précaution 


Les Rangers 
à Hay River 


Engagez-vous! 


Options de recettes 


Coupé dans son élan 


Face à la crise financière internationale, le ministre des Finances des TNO 
revoit ses ambitions d’accroître les recettes souvernementales. 





Exposition à l’AFCY 
Sept tableaux 
pour discerner 

sa personnalité 
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C’est d’une voix monotone que Michel 
Miltenberger s’est exprimé devant les 
Journalistes réunis à l’Assemblée légis- 
lative le jeudi 11 décembre. Le ministre 
des Finances a présenté une mise à Jour 
fiscale et économique sur les options de 
recettes que le gouvernement ténois veut 
proposer dans son budget 2009/2010. 
Si les intentions du ministre, avouées 
en août dernier, étaient d’engranger 30 
millions de dollars en plus des 10 millions 
de surplus prévus, elles ont été réduites 
en poussière par l’actualité financière 
internationale. 


« Les TNO ne sont pas isolés 
des changements que l’on voit dans 
l’économie mondiale, a-t-1l annoncé. 
Le budget de 2008 décrivait un plan 
pour cumuler 10 millions de dollars 
en 2009/2010. Nous allons nous en 
tenir à ça pour les nouveaux revenus, 
nous pensons qu’il est prudent d’at- 
tendre avant de prendre des décisions 
concernant l’introduction de nouvelles 
mesures fiscales pour aller chercher 30 
millions de dollars additionnels. » Ac- 
compagné de la sous-ministre Margaret 


Melhorn, M. Miltenberger a déploré 
que le secteur primaire (qui représente 
plus d’un tiers de l’économie ténoise) 
soit si touché à travers le monde. « 
Nous apercevons déjà l’impact des 
conditions actuelles, avec quelques 
compagnies qui ont annoncé des mises 
à pied et des ralentissements dans notre 
région. De plus, le resserrement mon- 
dial du crédit implique que certaines 
firmes puissent avoir des difficultés 
à trouver le capital nécessaire à leurs 
opérations aux Territoires. » 


Pourtant, même si les recettes ne font 
pas un aussi grand bond, la direction 
reste la même. Le ministre des Finan- 
ces a expliqué que son gouvernement 
persisterait à essayer de diminuer le 
coût de la vie dans le Nord, à financer 
le maintien de services de qualité et à 
assurer une bonne planification pour les 
générations à venir. « Je me suis engagé 
devant les députés de l’Assemblée légis- 
lative à évaluer ces options de recettes. 
Il nous reste à encore définir comment 
structurer notre prochain plan fiscal pour 
bâtir, par exemple, un fond d’héritage 
qui ne possède pas en ce moment de 
véritable source d’approvisionnement. 





Le ministre des Finances, 
Michael Miltenberger 


Recettes 


Suite en page 2 
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Recettes 


Suite de la une 


Nous ne pouvons pas vivre simplement année après 
année sans aucune considération pour les autres à 
venir », a défendu Michael Miltenberger sur une note 
faisant quelque peu écho à son portefeuille de minis- 
tre de l’Environnement. Le gouvernement a de plus 
décidé de ne pas poursuivre son intention d’éliminer 
135 millions de dollars de ces dépenses en deux ans. 
Anticipant que ces compressions puissent pousser à 
ce que le gouvernement constitue des dettes vers le 
financement des plans d’infrastructures des prochaines 
années. Ainsi, sans inclure l’investissement au capital, 
ce sont 1,2 milliard de dollars qui seront dépensés en 




















2008 et également en 2009. 


« L'économie des TNO va vraisemblablement 
ressentir les effets de ce tumulte économique glo- 
bal, ce qui risque de toucher les résidents du Nord 
qui dépendent de notre secteur primaire. Il faut 
rappeler que les Territoires ont une position fiscale 
stable, ce qui nous permettra d’approvisionner des 
investissements cruciaux pour notre territoire, mais 
il faudra procéder avec précaution », a-t-1l conclu, 
spécifiant que son budget de février 2009 reflétera 
ces réalités. 








Rapport des consultations 








Pas de nouvelles 
taxes de vente, 





ni sur l'essence! 


Un message clair résulte de la consultation sur les options de recette. 
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Les consultations publiques conduites à l’automne 
2008 ,ont aidé le ministre des Finances des TNO à définir 
quelles directions les individus, les entreprises, les grou- 
pes communautaires, et les gouvernements municipaux 
des TNO emprunteraient pour augmenter les recettes 
du gouvernement territorial. Parmi les consultations 
menées auprès de la population, la table ronde organisée 
les 23 et 24 septembre, et qui a réuni plus d’une ving- 
taine d’organisations ténoises non gouvernementales 
a permis de souligner plusieurs volontés que le GTNO 
a dit considérer. Dans son discours de jeudi dernier, le 
ministre des Finances Miltenberger a annoncé que son 
budget 2009-2010 n'’inclurait pas de taxe de vente et 
n’augmenterait pas la taxe sur l’essence. 


Tout d’abord. il a été reconnu lors de cette table ronde. 
que les taxes n’étaient pas forcément toutes mauvaises 
dans la mesure ou le revenu devait être ciblé par la suite. 
Par exemple, une taxe sur les boissons alcoolisées de- 
vrait être dirigée pour financer des programmes contre 
l’alcoolisme ou une taxe sur le carbone devrait servir 
à investir dans les sources d’énergie alternative et des 
programmes d’efficacité énergétique. 


Le coût de la vie nordique étant une des grosses 
mesures dans la balance des options de recettes, les 


différentes organisations non gouvernementales n’ont 
pas favorisé la mise en place d’une taxe sur la vente. 
Peuenclins à voir débouleruneribambelle denouvelles 
taxes, les ONG ont aussi mentionné que le GTNO ne 
percevait peut-être pas tous les revenus de ses taxes déjà 
en place, et qu’au lieu de contourner le problème des 
travailleurs non-résidents en les taxant plus, 1l fallait 
plutôt mettre en place d’autres politiques au sein des 
accords SOCI10-ÉCcOnomiques. 


Durant ces deux jours de consultations etd’échanges, 
les différents groupes ont supporté l’idée de restructurer 
l’impôt sur le revenu pour alléger le fardeau de ceux à 
moindre/moyen revenu. Il a été accordé que les taxes 
à la consommation pourraient également rapporter 2,5 
millions supplémentaires au GTNO tout en gardant 
à l’esprit de promouvoir encore une fois des choix 
alimentaires sains et de financer des programmes de 
toxicomanie. Une taxe sur les émissions carboniques 
devrait être mise en place pendant les trois prochaines 
années. Cette taxe pourrait récolter un potentiel de 40 
millions de dollars. 


Le ministre des Finances c’est dit heureux d’avoir 
entendu les Ténois et s’est engagé a rééditer l’expé- 
rience à l’automne prochain. Le rapport sur les options 
de recettes du GTNO sera disponible en français dès 
le 19 décembre 2008. 


aquilon@ 
internorth.com 
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Peur du parti pris 

La cour de justice territoriale des TNO a finale- 
ment décidé que le procès d’Emrah Bulatci, accusé 
de meurtre au premier degré, sera entendu au palais 
de justice de Yellowknife. L’enquête préliminaire 
qui a mené à ce procès s’était pourtant déroulée à 
Hay River, lieu du meurtre de Christopher Worden 
un agent de la Gendarmerie royale du Canada. Les 
avocats de la Défense et de la Couronne avaient alors 
demandé le transfert du procès au palais de justice de 
la capitale ténoise prétextant ne pas pouvoir former 
un jury impartial dans cette ville de moins de 4000 
habitants. Le procès débutera le mardi 13 octobre 
2009, deux ans et une semaine après l’incident. 


À la table des négociations 

Le gouvernement des TNO et le Syndicat des 
travailleurs du Nord (STN) se sont rencontrés le 
vendredi 5 décembre pour entreprendre les négocia- 
tions concernant le renouvellement de la Convention 
collective des employés du gouvernement. Dans 
un communiqué, la sous-ministre des Ressources 
humaines, Debbie Delancey, indique qu’elle estime 
très positive la façon dont son équipe aborde cette 
table de négociation. Elle dit rechercher une entente 
efficace et abordable en travaillant avec le STN pour 
les fonctionnaires. « Ces derniers étant le moteur 
permettant aux GTNO d’atteindreses buts, » dit-elle. 
Les termes de la dernière Convention s’achèveront 
le 31 mars 2009. Récemment, les deux parties ont 
avoué que la crise économique serait sûrement un 
facteur à prendre en compte pour établir la durée 
de la prochaine convention qui est habituellement 
de quatre ans. 


Atelier à Inuvik 

Le conseil de l’alphabétisation des TNO offrira 
des ateliers sur la rédaction de demandes de finance- 
ment pour les projets en alphabétisation. Cet atelier 
d’une durée de deux Jours permettra aux participants 
d'acquérir certaines aptitudes leur permettant de 
planifier des activités en alphabétisation, de rédiger 
des demandes de financement et de connaître les 
sources de financement. Les ateliers auront lieu le 
27 et le 28 janvier 2009 et les personnes intéressées 
ont jusqu’au 16 janvier 2009 pour s’inscrire. Les 
ateliers sont gratuits. Pour plus de renseignements, 
contactez le 1-866-599-6758 ou écrivez à lisa@ 
nwtliteracy.ca. 


Médaille de la 


souverneure générale 

Michaëlle Jean, gouverneure générale du Canada, 
a annoncé le 9 décembre l’octroi de la Médaille du 
gouverneur général pour la nordicité à madame 
Bertha Allen. Mme Allen, originaire d’Inuvik, re- 
cevra SOn prix au cours d’une cérémonie prévue à 
une date ultérieure. 

Membre de la Première Nation Gwich’in, Bertha 
Allen est très respectée pour son engagement com- 
munautaire visant l’égalité des femmes autochtones 
et du Nord, particulièrement de leur participation à 
la prise de décisions gouvernementales. Mme Allen 
a fondé l’Association des femmes autochtones des 
Territoires du Nord-Ouest, avant d’en devenir la 
présidente nationale. Elle est maintenant au service 
de la Women $ Voices Leadership Initiative, qui vise 
à donner une voix aux femmes. 

Créée en 2005, la Médaille du gouverneur général 
pour la nordicité est remise à une personne dont les 
actions et les réalisations ont contribué à l’évolution et 
à la constante réaffirmation que le Nord canadien fait 
intégralement partie de notre identité nationale. 








Fort Smith 
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Un pas en avant pour deux ans 


Richard Lahaie est le nouvel agent de développement de l’Association des francophones de Fort Smith. Enfin! Cette force 
de travail est accueillie avec enthousiasme par un organisme qui cherchait un nouveau souffle depuis l’été passé. 


Françoise Jaussoin 


Il connaît le Nord puisqu'il est arrivé à Yellowknife en 
2005 pour être moniteur de français et aide-enseignant. 
Il connaît la francophonie ténoise puisqu'il a été sur le 
conseil d'administration de l’ Association franco-cultu- 
relle de Yellowknife 1l y a deux ans, puis directeur des 
communications du Conseil de développement écono- 
mique des TNO (CDÉTNO) jusqu’au printemps 2008. 
Il connaît aussi d’autres cultures du monde puisqu'il a 
voyagé pendant quelques mois en Amérique centrale 





Photo : Françoise Jaussoin 
« Je souhaite mettre ma petite pierre dans la construc- 
tion de la francophonie du Nord » dit Richard Lahaie, 43 
ans, nouvel agent de développement de l'Association des 
francophones de Fort smith 


et du sud, peut-être même a-t-1l d’autres expériences 
multiculturelles dans son sac. Pour Geneviève Côté, 
présidente sortante de l’association, cettenouvellerecrue 
est vraiment la bienvenue. « Je l’ai rencontré quand 
on était sur le conseil d’administration de l’AFCY, on 
se connaît déjà. Il a une expérience en travail social et 
communautaire, il a un baccalauréat en communication, 
Je suis vraiment très contente! » 

De son côté, Richard Lahaie est très heureux de son 
choix. « J’avais vu l’offre de ce poste sur le site du 
CDÉTNO à la fin de l’été, mais je rentrais de voyage et 
je n’étais pas prêt à reprendre tout de suite une activité, 
explique-t-il. Ensuite j'ai vu l’article sur l’association 
en difficulté sur le site Internet de L’Aquilon. De savoir 
ça, ça m'a donné envie de relever le défi de la remettre 
sur pied. » 

En savourant son plaisir de retrouver le Nord, dans 
une petite collectivité qui crée chez lui un sentiment 
de bien-être, le nouvel agent de développement s’est 
engagé avec un contrat de deux ans. Début décembre, 
dès son premier Jour, 1l s’est attaqué à ses tâches admi- 
nistratives. Ses missions seront principalementreliées au 
développement des activités associatives et à la gestion 
administrative. « Ici, c’est différent de l’association à 
Yellowknife, dit-1l. Il y a moins de culturel, mais plus 
d'activités qui encadrent les familles. » Attentif à cette 


Avis public de 
ET adiodiffusion 
KR CRTC 2008-109 Canadä 


Avis de consultation 
Le Conseil a été saisi de la demande suivante. La date limite pour le 
dépôt des interventions/observations : 5 janvier 2009. 


* VisionTV: Canada's Faith  Network/Réseau religieux 
canadien — Modification de licence d’une entreprise nationale, 
multiconfessionnelle, de programmation d'émissions spécialisées — 
L'ensemble du Canada 


Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter l’avis public 
CRTC 2008-109. Si vous désirez appuyer ou vous opposer à une 
demande ou obtenir une copie de l’avis public, veuillez consulter le site 
Web du CRTC au www.cric.gc.ca à la section « instances publiques » 
ou appelez le numéro sans frais 1-877-249-CRTC. Toute information 
que vous soumettrez, incluant tout renseignement personnel, sera 
disponible sur le site Internet du CRTC. 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


|| É Conseil de la radiodiffusion et 
des télécommunications canadiennes 





caractéristique locale, Richard Lahaie a déjà repéré 
une date propice à organiser des festivités hors de 
l’ordinaire. « Le mois de janvier 2010 sera le dixième 
anniversaire de l’incorporation de l’association, note-t- 
il. Je commence à penser à des activités. » Cependant, 
1l demeure encore discret sur des projets, car l’associa- 
tion tiendra son assemblée générale le 11 décembre, le 
nouveau conseil d’administration proposera à son tour 
des idées et des besoins. 


Dans les semaines à venir, l’agent de développe- 
ment va mettre au point une méthode comptable qui 
permettra de suivre les dossiers. L’association confiera 
toujours sa comptabilité à la Fédération franco-ténoise, 
mais elle souhaite pouvoir maîtriser ses dossiers par un 
suivi plus pointu. 

Les tâches concernant les programmes parascolaires 
seront définies par le prochain conseil d'administration et 
confiées à une autre personne dans un avenir proche. 


Étudiants 
et diplômés 


vous 
pouvez 


© Programme d'emploi d'été des étudiants 
Les candidatures sont acceptées dès 
le 1% décembre 2008 


acquerir de © Programme d'emploi des diplômés 


l'expérience 
grâce aux : 


Ça vous intéresse”? 


du Nord 
Les candidatures sont acceptées avant 


BEA CAE 


Préparez votre curriculum vitae et une lettre de présentation et 
fournissez trois références de votre employeur actuel ou d'anciens 
employeurs ou même de professeurs. 


Faites ensuite parvenir votre dossier aux : 
Services généraux des ressources humaines 
Courriel : casuals@gov.nt.ca + Fax : 867-873-0634 


www.hr.gov.nt.ca/employment 


at 
Territoires du 
NlelteM@NT-; 
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Éditori 
Pas trop bon 
de ce temps-ci 


Le titre ne fait ni référence à la 
température glaciale qui s’est abattue 
sur les TNO, ni à la situation précaire 
dans laquelle Stephen Harper s’est 
retrouvé à Ottawa. 

Alain Bessette Non, aujourd’hui je me mets dans 
les souliers du ministre ténois des Finances, Michael 
Miltenberger. Etquandje me retrouve dans ces souliers, 
Je me sens tout petit. 

En effet, on sait déjà depuis plus de six mois que 
le gouvernement territorial est aux prises avec des 
problèmes budgétaires. De nombreuses séances de 
consultation ont eu lieu, mais la situation a beaucoup 
changé depuis le début de l’année. 

Grosso modo, le gouvernement cherchait à accroître 
ses revenus de 30 millions ou à effectuer des compres- 
sions du même ordre, ou de trouver un compromis 
entre les deux. 

Faisant maintenant face à la récession mondiale et 
ses impacts sur le secteur d'extraction des métaux, la 
situation est encore pire pour le GTNO puisque toute 
possibilité de bénéficier de l'essor économique vient de 
s'envoler en fumée. 

Et on doit se sentir tout petit quand on considère 
que le gouvernement n’a aucun contrôle sur cette situ- 
ation. Si le Canada peut se permettre de présenter des 
budgets déficitaires au cours des prochaines années afin 
d’atténuer les effets de la récession, lesouvernementter- 
ritorialne dispose pas d’unetellemarge demanœuvreet à ‘ 
de crédit. Pis, même les grands gouvernements mondi- 
aux réalisent qu'ils n’ont aucun contrôle de la situation. 

D'où la remarque du président français lors de sa visite 
en Amérique du Nord à l'effet qu’il faudrait revoir le 





systèmeéconomiqueetmonétaireinternationalafinque Photo : Françoise Jaussoin 

les gouvernements puissent reprendre le contrôle. Avec des températures oscillant autour de -50° C (et même moins durant 
Alors, sila France, les Etats-Unis, la Grande-Bretagne ] ’ d I / eo ble : 

et les autres joueurs majeurs de l’économie mondiale a nuit), ces deux gaillar ;. e Hay River font une once indispensable . 

sesententimpuissants devant l'ampleur du problème, rentrer le bois de chaufjage dans la maison. 


imaginez le ministre ténois des Finances. 
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Votre abonnement sera enregistré RES 
Adressez votre paiement au nom de L'Aquilon : 


à la réception du paiement. C.P. 456, Yellowknife, NT, X1A 2N4 


Françoise ‘Jaussoin 


Cette année la Com- 
mission scolaire franco- 
phone (CSF) a réussi à 
recruter tout le personnel 
enseignant et aide-en- 
seignant pour les deux 
écoles francophones des 
TNO en un temps relati- 
vement court. Même s’il 
y à encore une annonce 
qui apparaît encore dans 
les journaux anglophones 
et le Journal L’Aquilon 
fin novembre, concer- 
nant une offre pour de 
l’aide à l’enseignement, 
M. Brüûlot, directeur de 
la CSF, affirme que ce 
poste a été rempli et que la 
personne sera régularisée 
rapidement. D'autre part, 
une enseignante quitte 
l’école Allain St Cyr en 
fin d’année, mais, selon 
M. Brüûlot, une demande 
est déjà parvenue à son 
bureau. 

Cela fait quelques an- 


nées qu'il devient de 
plus en plus difficile de 
recruter des enseignants 
ou des candidats à l’aide 
à l’enseignement. Comme 
l'explique M. Brûlot, il y 
a actuellement des centai- 
nes d’offres d’emploi en 
éducation qui ne sont pas 
remplies par manque de 
candidatures. « Surun site 
Internet spécialisé en édu- 
cation, 1l y a une centaine 
de nouvelles annonces par 
semaine qui ne reçoivent 
aucune candidature, dit-il. 
Mais c’est par cycles. En 
ce moment on manque de 
candidats, mais 1l suffit 
que les jeunes se rendent 
compte qu’ils auront un 
métier à vie dans l’ensei- 
gnement pour qu'ils se 
forment et arrivent sur le 
marché du travail. Cette 
crise va se résorber, c’est 
certain. » 

Il reste un poste à 
combler à l’école Boréale, 
celui d’orthopédagogue, 


Écoles francophones 


Les postes sont (presque) comblés 


La Commission scolaire francophone tâche de remplir tous les postes d’enseignement et d’aide à l’enseignement 
dans les deux écoles francophones d'ici la fin de l’année. L’incertitude demeure encore concernant le poste 
d’orthopédagogue pour l’école Boréale, à combler pour 2009. 


que M. Brûlot préfère dé- 
finir comme un emploi de 
professeur de soutien. G1- 
sèle Décoeur-Lafrance est 
arrivée début décembre à 
l’école pour une première 
période de deux semaines 
afin de déterminer les 
besoins. L’an passé, elle 
avait soutenu les besoins 
d'apprentissage en lecture 
et cette année elle songeait 
à mettre l’accent sur les 
besoins spécifiques d’ap- 
prentissage en écriture. 

Avec plus de 30 ans 
d’expérience en orthopé- 
dagogie, Mme Décoeur- 
Lafrance avait été félicitée 
en juin 2008 par la direc- 
trice de l’école Boréale 
pour les résultats obtenus 
et pour le transfert de ses 
connaissances auprès du 
personnel éducatif de 
l’école. 

Pourtant, Mme Dé- 
coeur-Lafrance estretour- 
née en Ontario à la fin de 
sa première semaine, en 


Bilinguisme aux Jeux de Vancouver 


Il est temps 








Danny Joncas 


de mettre la théorie 
en pratique 


OTTAWA — Le comité organisateur des Jeux olympiques et paralympiques d’h:1- 


ver de Vancouver en 2010, le COVAN, a répété à maintes reprises qu’il entendait 
prendre les mesures nécessaires pour que les Jeux reflètent bel et bien la dualité 
linguistique canadienne. Cependant, pour que ces belles paroles se traduisent en des 
gestes concrets, le COVAN devra déployer les ressources humaines et financières 
appropriées. 

Une étude commandée par le Commissariat aux langues officielles pour juste- 
ment aider le COVAN à mieux se préparer pour respecter ses engagements sur le 
plan linguistique illustre en effet que les engagements doivent s’accompagner des 
ressources nécessaires et d’une préparation minutieuse. 

«Le COVAN s’est donné une vision solide de la dualité linguistique qui reflète 
bien la nature du Canada. Il doit maintenant mettre les ressources nécessaires en 
place pour que cette vision devienne réalité sur le terrain l’année prochaine. Une 
attention particulière doit être accordée aux communications avec le grand public, 
les médias et les athlètes, trois groupes qui joueront un rôle clé dans le succès des 
Jeux », confirme le commissaire aux langues officielles, Graham Fraser. 

« Je suis satisfait de voir que le COVAN a revu ses objectifs de recrutement de 
bénévoles à la hausse, car les premières estimations étaient insuffisantes. À présent, 
il est essentiel qu’il élabore une stratégie qui lui permettra de recruter un nombre 
suffisant de bénévoles bilingues en Colombie-Britannique, mais aussi ailleurs au 
pays. Quant aux ressources allouées à la traduction et à l’interprétation simultanée, 
elles doivent être accrues, d’autant plus que les besoins ne cesseront d’augmenter 
à l’approche des Jeux », renchérit M. Fraser. 

Le commissaire, qui estime que le COVAN doit viser rien de moins que l’or en 
matière de bilinguisme, dit avoir commandé une telle étude afin d’éviter que l’on 
dresse un bilan au terme des Jeux relatant ce qui aurait dû être fait. 

« Les Jeux olympiques et paralympiques d’hiver de 2010 sont un événement 
d'envergure planétaire et une occasion unique de démontrer au monde entier que 
la dualité linguistique constitue une valeur fondamentale du Canada, et de célébrer 
la richesse des communautés francophones et anglophones minoritaires à travers le 
pays », explique Graham Fraser. 


refusant de faire tout com- 
mentaire auprès du journal 
L’Aquilon. De son côté, 
M. Brûlot explique que 
cette personne « a refusé 
le contrat qui lui était pro- 
posé ». Suite à ce départ 
imprévu, des parents ont 
rencontré la direction de 
la CSF à Hay River pour 
en savoir davantage sur 
cet événement inattendu 
et savoir qui et quand 
viendra faire de l’ortho- 
pédagogie. 

La Commission sco- 
laire a répété qu’il y avait 
une mésentente sur le type 
de contrat et un refus de 
la part de l’orthopéda- 
gogue. 

En ce qui touche le re- 
crutement d’une personne 
dont le domaine d’activité 
est tellement spécialisé, 
les parents montraient 
leur inquiétude. Comment 
trouver rapidement un ou 
une professionnelle ayant 
fait ses preuves tout en 
étant dans une petite ville 
isolée du Grand Nord ? 

À ces préoccupations 
parentales, la CSF tente 
de trouver une solution à 
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Photo : archives L'Aquilon 


Gisèle Décoeur-Lafrance, orthopédagogue, a 
brusquement quitté l’école Boréale alors qu'elle 
venait d'y arriver pour entamer l'an prochain 
un contrat de six mois. La CSF assure qu'elle 
trouvera une solution en interne pour la rem- 
placer pour la nouvelle année. 


l’interne, mais sans donner 
de détail sur la stratégie de 
recrutement n1 le profil de 
la personne qui sera chot1- 
sie. Comme le souligne 
M. Brüûlot le 9 décembre, 
« nous privilégions la 
solution interne, c’est 


pourquoi nous affichons 
un poste d’enseignant. 
Je ne peux pas vraiment 
en dire plus sur le sujet 
présentement, car cela 
implique des mouvements 
internes qui doivent être 
discutés. » 


Un accès simple aux SerVILes en français! 
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SERVICES TNO 


G yichet nique d'informations 


Le nouveau centre de services à guichet unique du gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest (GTNO) est maintenant ouvert et offre un accès simplifié en 
français à une variété de services et d'informations du GTNO, entre autres : 


Demande de carte d'assurance-maladie, demande de dossiers scolaires, 
permis de chasse et de pêche, demande de dépôt direct, etc... 


3 façons de communiquer avec nous ! 


dé ( à 


1-866-561-1664 


+ Patrimoine Canadian 
L canadien Heritage 


© 


STE LR ATT-X 
Rez-de-chaussée, Édifice Laing 
(Entrée sur l'avenue Franklin) 

Yellowknife 





©) 


Www.servicestno.ca 
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es chats, nos amis 


Je dédie cette chronique à Méo, le chat de mon amie Louise 


Geneviève 


Aarvey 


Jenesaurais 
laisser les chats 
de côté pour 
cette dernière 
chronique sur 
les animaux. 
Ce gentil ani- 
mal indépendant fait partie de la vie de tellement de 
monde, que je me dois de lui rendre hommage. 

Souvent, on donne toute l’intelligence aux chiens, en 
oubliant la grande sagesse dont font preuve les chats. En 
effet, ces animaux font preuve d’une grande sensibilité, 
voire de compréhension. 

Encore une fois, mes histoires personnelles de chats 
ne font pas partie de ma vie plus récente, toujours pour 
la même raison que les chiens : interdit d’avoir des 
animaux Où J'habite. Mais quand j’ai envie de flatter 
un chat, je vais chez mon amie flatter Henri ou Louis 
XV. Eh oui! Ce sont les noms de ses deux chats, Vous 
pouvez déjà vous imaginer la différence entre les deux, 
et tout ce que vous imaginez est vrai, mais peut-être 
pas pour le bon animal. D’après vous, qui aime le plus 
aller passer la journée, voire la nuit dehors? Si vous 
avez répondu Henri, vous êtes dans l’erreur. C’est 
Louis XV, le grand chasseur devant l'Éternel. Qui est 
un goinfre et démontre ses côtés capricieux? Et qui 
mange à peu près n’importe quoi, sans rien dire, si Je 
peux ainsi m’exprimer”? Le difficile, c’est Henri. L’autre 
mange ce qu’on lui donne sans rechigner. L'autre boude 
à peu près tout. Qui se fait flatter par tous les gens qui 
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passent dans la rue et qui se sauve pour ne pas se faire 
toucher par les passants? Henri adore se faire câliner 
par tout le monde. Louis n’aime que la visite qui se 
pointe chez mon amie. Alors là, 1l fait la belle et vient 
se rouler à nos pieds. 

Les deux sont très attachants, mais disons que Henri 
est plus simple, malgré tout. Croyez-le ou non, 1l suit 
sa maîtresse à l’épicerie, et attends qu’elle ressorte, 
bien sagement assis devant la bâtisse. C’est vraiment 
mignon. Les gens de la rue le connaissent, et lui en- 
voient un beau « Bonjour Henri » accompagné d’une 
caresse. Etilrevient sagement chez lui quandles courses 
sont terminées, en espérant bien que la sorte de bouffe 
achetée lui plaira. 

Quand j'étais jeune, je vous l’a déjà dit, nous avons 
toujours eu des chats avec mon chien Copain. Ces chats 
étaient très bien traités par le chien de la maison, et en 
retour, ces chats traitaient bien leur ami canin. C’était 
la grande amitié dans la maison. Un jour nous avons 
eu un drame. Mon père avait rapporté un caneton 
sauvage qui n’avait pas réussi à s’envoler à l’automne 
(dans ce temps-là, on avait le droit). Le chien s’était 
pris d’amitié pour le canard, qui était bien en sécurité 
dans la cave, avec une laveuse pour baignoire. Mais 
un Jour, 1l arriva ce qui devait arriver. Le chat attrapa 
le canard et couic!, il le tua. Un peu plus et le chat y 
passait aussi cette journée-là, car le chien s’en prit 
au chat, furieux d’avoir perdu son ami canard. Je me 
souviens encore de cette histoire comme s1 elle était 
arrivée hier et pourtant... Comme de quoi, on peut 
réussir à faire passer par-dessus certains instincts les 
animaux domestiques, mais 1ls sont bien vite rattrapés 
par la nature un de ces quatre. 
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Le bonheur est 


contagieux! 


Le bonheur est contagieux! C’est ce qu’affirme 
une étude de l’Université de Californie à San Diego 
(UCS) et de l’école de médecine de Harvard qui 
montre que le bonheur se propage au-delà d’un indi- 
vidu, plus loin dans son réseau social. Cette nouvelle 
recherche menée par James Fowler de l’UCS et par 
Nicholas Christakis de Harvard et qui est publiée 
dans le British Medical Journal de décembre 2008, 
montre que le bonheur se répand comme une véritable 
contagion. Il ne fait pas seulement son chemin d’une 
personne à un autre, mais se dissémine jusqu’à trois 
personnes plus loin, autrement dit va de l’ami à l’ami 
de l’ami. « Les scientifiques s’intéressent au bonheur 
depuis longtemps, a déclaré James Fowler dans un 
communiqué de l’UCS. Ils l’ont étudié sous différents 
aspects qui vont de gagner à la loterie en passant par 
la perte d’un emploi jusqu’à la maladie. Mais ils n’ont 
jamais pleinement examiné l’effet qu’ont les autres. 
Nous montrons que le bonheur peut se propager d’une 
personne à une autre et encore à une autre dans une 
réaction en chaîne par le biais du réseau social. » 














Le bonheur est collectif 
«L'un des principaux déterminants du bonheur est le 
bonheur des autres, a affirmé pour sa part Nicholas 
Christakis. L’une des caractéristiques innovantes de 
notre travail était d'explorer l’idée que les émotions 
sont un phénomène collectif et non pas seulement 
individuel. » Pour mener leur étude, James Fowler 
et Nicholas Christakis ont utilisé des données 
provenant de la Framingham Heart Study (FHS) 
pour recréer un réseau social de 4 739 personnes 
dont le niveau de bonheur a été mesuré à partir de 
1983 à 2003. Pour évaluer le bien-être émotionnel 

















des participants, ils ont analysé leurs réponses au 
moyen des quatre indices de l’échelle de mesure 
du bonheur qui a été développée par le Center for 
Epidemiological Studies Depression Scale. Ces 
indices sont: « Je sens de l’espoir quant à l’avenir 
»; « J’a1 été heureux »; « J’a1 aimé la vie »; et « J'ai 
senti que J'étais aussi bien que les autres personnes. » 








Le bonheur aime la compagnie 
En étudiant, les données de la FHS James Fowler 
et Nicholas Christakis ont observé que le bonheur 
aime la compagnie. Les gens heureux ont tendance 
à se regrouper ensemble, ont-ils noté tout autant 
que les personnes ayant plus de contacts sociaux 
semblent généralement plus heureuses. Les cher- 
cheurs ont signalé toutefois que ce qui importe n’est 
pas seulement le nombre total de contacts avec les 
autres, mais le nombre de ceux qui sont heureux. 
En moyenne, chaque ami heureux augmente de 9 
% ses propres chances d’être heureux. Par contre, 
chaque ami malheureux les diminue de 7 %. Les 
chercheurs ont découvert que le bonheur se répand 
dans un réseau social jusqu’à trois degrés de sépa- 
ration: 1l y a 15 % plus de chances d’être heureux 
si le contact se fait directement avec la personne 
heureuse, 10 % si c’est l’ami d’un ami qui est 
heureux et 6 % s1 c’est l’ami d’un ami d’un ami. 
Source : sante.canoe.com 




















La chronique TNO santé est préparée par le Ré- 
seau TNO Santé en français et se veut un espace 
d'échanges et d’information. 

Contact: www.reseautnosante.com; santef@ 
franco-nord.com 





Combien n’a-t-on pas entendu d’histoires de chats 
ayant parcouru des kilomètres pour retrouver la maison 
Où ils habitaient. Et quel plaisir de revenir à la maison 
avec un chat qui vous attend près de la porte et qui vous 
suit pas à pas pour vous raconter sa Journée de repos, 
après que vous soyez allé travailler pour le nourrir. Je 
plaisante, bien sûr, mais vous savez que c’est vrai. Vous 
habitez chez le chat. N’allez surtout pas croire que c’est 
le chat qui habite chez vous. Et tout ce que vous achetez 
de nouveau dans la maison doit subir une inspection 
de la bête. C’est pour ça qu’ils tiennent tant à savoir ce 
qu'il y a dans vos sacs. C’est également pour ça qu’ils 
vont s’installer sur le nouveau couvre-lit que vous 
venez d’acheter ou sur le nouveau fauteuil que nous 
n’avez vous-même pas encore eu la chance d’essayer. 
C’est que le chat est chez lui, et c’est lui qui doit tester. 
Ne vous surprenez pas s’1l va mettre sa papatte dans 
la peinture. Il faut qu’il vérifie lui-même s1 la nouvelle 
couleur choisie lui convient. Après tout, vous habitez 
chez lui. Vous devez le prévenir des changements. 

Pour terminer, Je voudrais vous souhaiter un bon 
temps des Fêtes. Je sais que l’année que nous venons 
de traverser n’a pas été très positive, et qu’on nous 
annonce toutes les catastrophes possibles. Mais avec 
l’amour de vos proches, vous devriez passer à travers. 
Car 1l ne faut jamais oublier qu'après la tempête, suit le 
beau temps. Je nous souhaite que la nouvelle année soit 
moins remplie de turbulences économiques et politiques 
et que les esprits se calment. Et comme on disait dans le 
bon vieux temps, je vous souhaite la santé et du succès 
dans vos études et vos entreprises. Quant à moi, je vous 
retrouvera l’an prochain. Etn’oubliez pas de donnerun 
petit cadeau à l’animal de la maison. Une bonne boulette 
de viande pour Fido et une boulette de papier de Noël 
pour Méo, et le tour est joué. Bonne année! 
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LE MENEUR 
DE IA SEMAINE 


Damian Beck (253 points) 
Maurice Duplessis (248 points) 
Eddie Smith (244 points) 


À surveiller cette semaine: 
Marny Twigge (30 points cette semaine) 


Crise parlementaire 
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La décision est prise 


Le seul député NPD du Québec à insisté pour dire que la coalition serait encore plus forte 
à la reprise des débats parlementaires, dans moins de deux mois. 


Maxence {Jaillet 


Quelques heures après la décision de la Gouverneure 
générale Michaëlle Jean, d'accorder la prorogation 
de la session parlementaire sollicitée par le premier 
ministre Harper, un membre de la potentielle coalition 
Libérale-NPD a déclaré à L’Aquilon que la décision 
de renverser le gouvernement minoritaire en place à 
Ottawa était prise. Thomas Mulcair, chef adjoint du 
NPD et seul député néo-démocrate au Québec, a af- 
firmé que la coalition profiterait de ces deux mois de 
lock-out parlementaire pour être beaucoup plus forte. 
« Aujourd’hui, dit-1l, le bureau du premier ministre 
voulait faire passer le message que la coalition n’était 
pas si forte que ça. Nous avons résolu de faire signer 


des documents individuels à tous les députés, et les 
résultats ont démontré une nette majorité en chambre 
en faveur de la coalition. Ce qui démontre la solidité 
de la coalition et notre détermination. On est bien parti 
avec ça! » 

Thomas Mulcair ajoute que les membres de l’op- 
position en ont assez vu de Stephen Harper et qu’il 
serait extrêmement étonné de voir certains députés 
de quelque bannière politique soient-ils, retourner 
leur veste et appuyer le gouvernement minoritaire de 
Stephen Harper à la fin janvier. « Nous avons appris 
la leçon que le premier ministre en place n’est pas un 
homme loyal. Dans le discours du trône, 1l prône le 
travail de concertation et une semaine après, 1l s’atta- 
que aux droits des femmes d’avoir un salaire égal, aux 


Gouvernement de coalition 


La population 


divisée sur 


OTTAWA - Les Canadiens ne semblaient pas très 
chauds face à aucun des scénarios qui s’offraient 
à eux afin de régler, du moins temporairement, la 
crise politique qui sévit à Ottawa de sorte que s’ils 
avaient eu à choisir entre de nouvelles élections 
générales, la prorogation du parlement ou la mise 
en place d’un gouvernement de coalition, aucune 
de ces options n’aurait fait l’unanimité. En fin de 
compte, on sait que la deuxième option a finalement 
été préconisée. 

Néanmoins, trois récents sondages de la firme 
Angus Reid permettaient d'identifier certaines pos- 
sibilités envers lesquelles la population canadienne 
était nettement défavorable. 

Par exemple, l’un des sondages pancanadiens 
menés par la firme Angus Reid démontrait que 68 % 
des Canadiens étaient défavorables à l’idée de tenir 
un nouveau scrutin fédéral pour régler la dispute 
entre le gouvernement et les partis d’opposition. 

La perspective de voir le chef démissionnaire 
du Parti libéral, Stéphane Dion, accéder au poste 
de premier ministre était elle aussi loin de plaire à 
une large part de la population. En effet, seulement 
un Canadien sur quatre, soit 25 % de la population, 
se disait à l’aise avec le fait que Stéphane Dion se 
retrouve à la tête du pays. 

Avant même que la gouverneure générale Mi- 
chaëlle Jean accepte de proroger le parlement à la 
demande du premier ministre Stephen Harper, 41 
% des Canadiens estimaient que la représentante 
de la Reine devrait acquiescer à une telle demande. 
En revanche, 37 % des Canadiens auraient plutôt 
souhaité que la gouverneure générale demande à 
la coalition libérale et néo-démocrate de diriger 
le pays. 

D'autre part, bien qu’ils n’appuient pas nécessai- 
rement les mesures proposées par le gouvernement 
Harper dans son énoncé économique, les Canadiens 
continuent de croire qu’un gouvernement conser- 
vateur minoritaire serait plus apte à gérer la crise 
économique qu’un gouvernement de coalition bé- 
néficiant de l’appui du Bloc québécois. En fait, 44 
% des gens interrogés feraient davantage confiance 
aux conservateurs en cette période de turbulence 
économique, contre 38 % pour la coalition. 

En dernier lieu, une chose est sûre s1 l’on s’en 
tient aux résultats des sondages, c’est-à-dire que les 
principaux acteurs dans cette crise politique sans 


la question 


précédent à Ottawa, en l’occurrence Stephen Harper 
et Stéphane Dion, ont perdu de la crédibilité aux 
yeux des électeurs canadiens. 


droits démocratiques et sociaux en interdisant le droit 
de grève des employés de la fonction publique », a-t-1l 
clamé, ajoutant que remettre en cause le financement des 
partis mis en place pour nettoyer les mœurs politiques 
du Canada après le scandale des commandites est une 
autre preuve de sa mauvaise foi. « Même s1 Harper dit 
avoir changé ses positions sur ces sujets, on ne peut pas 
faire confiance à ce qu’il dit, rien n’a encore bougé », 
a affirmé Thomas Mulcair. 

Questionné sur l’importance que prendraient les 
régions du Nord au sein d’un gouvernement de coali- 
tion, Thomas Mulcair a répondu que personnellement:il 
prendrait conseil auprès du député du Western Arctique, 
Dennis Bevington. Il a tenu à souligner que l’affection 
démontrée aux régions nordiques par le gouvernement 
conservateur ces dernières années n’avait pas beau- 
coup de valeur si on la compare à celle dirigée vers le 
Québec. « Pendant deux ans, Stephen Harper était en 
campagne de grande séduction avec le Québec. Mais à 
la première occasion, 1l s’est mis à critiquer le Québec. 
Je pense bien que c’était la dernière fois que qui que 
ce soit, dans l’histoire du Parti Conservateur, soit élu 
au Québec. » 

D’après lui les différences de fonds avec les autres 
partis signataires de la coalition ont moins de poids 
face à ce qui les unis. Par exemple, M. Mulcair insiste 
que les Libéraux n’ont pas le même point de vue que 
le NPD face à la guerre en Afghanistan, et que le Bloc 
Québécois ne partage pas non plus les mêmes idées 
constitutionnelles. Mais que ce qui est important est de 
regarder les initiatives mises en place par une coalition 
NPD/Libéral pour être à l’écoute des régions durement 
éprouvées par une crise du secteur primaire. 


Avis aux producteurs de porcs 








Le Programme de vaccination contre le circovirus offre une aide financière aux producteurs 
+ de porcs admissibles pour absorber en partie les coûts de l'évaluation, de la réalisation des épreuves 
diagnostiques et le traitement des troupeaux de porc pour les maladies associées au circovirus 


porcin (MACVP2). 


Épreuve diagnostique / diagnostique clinique 


* Les propriétaires de porcs ou les gestionnaires de troupeaux dont le troupeau a été soumis à des épreuves 
diagnostiques certifiées pour dépister les MACVP2 depuis le 1° mars 2006 peuvent recevoir jusqu'à 150 $ par 


épreuve, jusqu'à 2 000 $ par année fiscale et jusqu'à 4 000 $ pour la durée du programme. 


* Si aucune épreuve diagnostique certifiée n'a été effectuée, il faut qu'un diagnostic clinique ait été exécuté par un 


vétérinaire entre le 1° mars 2006 et le 15 novembre 2007. 


Vaccination 


Les propriétaires de porcs ou les gestionnaires de troupeaux dont les animaux font partie d'un troupeau où 
l'on a diagnostiqué des cas MACVP2 peuvent recevoir jusqu'à 1 $ par porcelet et jusqu'à 7 $ par jeune truie, 


truie où verrat. 


La date limite pour présenter une demande 
est le 31 décembre 2008. 


Pour obtenir de plus amples renseignements ou pour obtenir un formulaire de demande, composez 


le 1-800-667-8567 ou visitez www.agr.gc.ca/Imip 


Agriculture et 
Agroalimentaire Canada 


Agriculture and 
Agri-Food Canada 


CL d 


Ô L'AQUILON, 12 DÉCEMBRE 2008 


Hay Kiver 


Engagez-vous! 


Les Rangers recrutent des volontaires pour établir une patrouille à Hay River. Deux membres de Yellowknife 
sont venus au centre récréatif municipal pour présenter les opportunités d'engagement volontaire 
et les missions d’entraînement à travers le Nord. 


Françoise ‘Jaussoin 


Au cours de l’automne, un officier de 
la patrouille des Rangers canadiens de 
Yellowknife est venu rencontrer le maire 
et le conseil municipal de Hay River pour 
proposer un projet de mise sur pied d’une 
patrouille de Rangers dans cette ville. 
Cette première visite a été suivie, le 26 
novembre dernier, d’une permanence d’une 
demi-journée de deux sous-officiers pour 
présenter un diaporama et des outils de 
promotion pour recruter des volontaires. 

«Nous sommes 1c1 pour parler des Ran- 
gers, de leurs missions, de leurs program- 
mes et des étapes à suivre pour s’engager », 
explique l’adjudant-chef Wayne Baldwin. 
Il nous faut un minimum de 15 personnes 
et un maximum de 35, ce nombre étant la 
taille d’une patrouille complète. » L’accent 
est mis sur le fait que la période principale 
d’entraînement dans une année représente 
dix Journées complètes, tous frais payés, 
avec la possibilité de vivre des expérien- 
ces de terrain absolument uniques dans le 
Grand Nord. Ainsi que le souligne l’adju- 
dant Floyd Powder, « les Rangers de Hay 
River pourront rejoindre des expéditions 





Photo : Françoise Jaussoin 
Les Rangers couvrent les trois territoires du nord du Canada avec 56 patrouilles d'adultes 
(18 ans et plus) et 36 patrouilles de juniors (12 à 18 ans), Hay River pourrait héberger la 
57* patrouille en 2009 


Formation professionnelle 


Une spécialisation 





trés pointue 


Les trois mines de diamants ont besoin de recruter 2 700 travailleurs dans les 
années à venir. Parmi cette main-d’œuvre à employer, il existe un besoin 
urgent de trouver des mineurs de fond. Pour cela, un centre de formation 
professionnelle lancera un programme spécialement consacré 
au métier hautement spécialisé de mineur de fond. 


Françoise ‘Jaussoin 


« Même s1 des périodes économiques sont parfois 
négatives, les besoins en main-d'œuvre dans les mines 
des Territoires du Nord-Ouest demeurent très élevés », 
déclare Hilary Jones, directrice générale du centre de 
formation Mining Training Society de Yellowknife. Les 
plus fortes demandes concernent la main-d’œuvre apte 
à travailler dans les galeries. 

«Parmiles différents métiers exercés dans les mines, 
celui de mineur de fond est l’un des plus spécialisés et 
des plus techniques, explique Mme Jones. Le mineur doit 
être capable de contrôler et de diriger des équipements 
lourds etsophistiqués à distance. Un métier contraignant 
par les aspects techniques, par la manipulation d’outils 
et de machines très sophistiqués ainsi que par les risques 
d’accident qui ne sont jamais écartés. » 

Le programmeintitulé «Introduction to Underground 
Mining » a pour but de former localement des travailleurs 
hautement qualifiés pour les mines de diamants des 
TNO. Il se déroulera à Hay River, Lutsel K’e et Yel- 
lowknife, en partenariat avec le collège Aurora. Il sera 
partagé en deux périodes bien distinctes. Au cours des 
six premières semaines, les candidats seront amenés à 
examiner leur motivation, leurs besoins et leur aptitude 
àtravailler dans des conditions nordiques extrêmes. Puis 
douze autres semaines seront nécessaires pour achever 
un entraînement axé sur les habiletés et les compéten- 
ces mises en œuvre sur le terrain. À Yellowknife, ils 











seront confrontés au travail de terrain au moyen d’un 
entraînement virtuel avec un simulateur, qui a coûté 
1,5 million $. Il fonctionne selon le même principe que 
les simulateurs utilisés pour l’entraînement de pilotes 
en aviation : le candidat est assis entre trois écrans, le 
siège et le sol sous le siège sont mobiles. Les possibili- 
tés de reproduction virtuelle d’une galerie et du travail 
de terrain vont même jusqu’à mettre le candidat face 
à l’explosion d’un camion, à l’incendie d’équipement 
et à des accidents corporels. 

Les candidats sont très sélectionnés et ceux qui réus- 
sissent la première étape ne sont néanmoins pas assurés 
d’être acceptés pour la deuxième étape, une douzaine 
seulement étant retenus. « Nous recrutons des hommes 
et des femmes qui font preuve d’une réelle motivation 
pour un emploi très difficile, reconnaît Mme Jones. 
Nous avons besoin de personnes qui comprennent les 
contraintes, notamment celles qui concernent les cycles 
de travail et de repos. Et nous voulons des candidats qui 
soient capables de développer un plan de carrière. » À 
ce sujet, Mme Jones n’hésite pas à dire que mineur de 
fond étantun emploi hautement qualifié, les perspectives 
sont intéressantes. « Des mines, 1l y en a partout dans le 
monde, dit-elle. Travailler dans une mine de nos jours 
permet d’avoir du travail dans le monde entier. » 

Le centre de formation Mining Training Society de 
Yellowknife est un organisme à but non lucratif, financé 
par des organismes autochtones, gouvernementaux et 
industriels depuis 2004. 


à travers les trois territoires nordiques et 
participer à des échanges interculturels, 
ceux de Hay River pourraient échanger 
leur place avec des Rangers d’une col- 
lectivité inuite par exemple. » 

Créée en 1942 pour guetter des activités 
de l’armée japonaise le long de la côte 
du Pacifique, la milice de l’époque s’est 
transformée après la guerre et les années 
1950 en patrouilles de Rangers dans les 
trois territoires nordiques. Ce déploiement 
de forces intervenait dans un contexte 
de guerre froide entre les États-Unis et 
la Russie, le Nord canadien présentant 
alors une vulnérabilité rendant facile la 
circulation de navires et sous-marins de 
ces deux pays dans les espaces mariti- 
mes arctiques que le Canada considérait 
comme faisant partie de son territoire 
national. Aujourd’hui, les Rangers pa- 
trouillent les trois territoires nordiques 
par des expéditions ponctuelles et sont 
chargés de rapporter tout événement 
suspect aux forces armées canadien- 
nes; 1ls sont également amenés à porter 
secours s1 cela est nécessaire. Dans le 
cadre de ces expéditions, les volontaires 
apprennent entre autres des techniques 
traditionnelles de vie dans des conditions 
climatiques rudes. 

S1 le nombre de candidats atteint le chiffre minimum 
de 15 personnes, alors Hay River devrait avoir une 
patrouille de Rangers dès l’an prochain. 




















Les élèves 
de la Semaine 





Juliette Keith, École Allain St-Cyr 
Juliette participait à une compétition de biathlon pour la 
première fois de sa vie. Elle s'est d'ailleurs méritée deux 
médailles d'or. Wow! Mais Juliette n'a pas seulement du 
talent dans les sports. Il ne faut pas oublier qu'elle aime 
relever des défis. Elle est beaucoup appliquée dans tout ce 
qu'elle entreprend et ses efforts sont toujours soutenus. 


FA 





Caleb Fenton, école Boréale 
Caleb est un élève motivé et enthousiaste. Il fait de gros 
effort pour parler français et collabore à toutes les activités 
sans contrainte. 


Le Nunavoix 


Le souffle francophone du Nunavut 


Volume 7, numéro 4 - 12 décembre 2008 





Les laalummiut disent NON a la 
violence faite aux femmes 





Photo : Gabriel Jean-Simon 
La Première ministre Aariak dépose 
une rose en souvenir des Nunavummiut 
victimes d'actes de violence. 


Caroline Pelletier 





Photo : Caroline Pelletier 


Plus de 150 personnes se sont réunies à la Cathédrale 
anglicane St. Jude’s à Iqaluit le 6 décembre dernier à 
l’occasion de la Journée nationale de commémoration 
et d’action concernant la violence faite aux femmes. La 
vigile a permis aux Nunavummiut de rendre hommage 
aux 14 jeunes femmes tuées à l’École polytechnique de 
Montréal en 1989, en plus de se souvenir des femmes 
et des Jeunes filles du Nunavut qui ont perdu la vie 
dans la violence. 

À chaque année, partout au pays, la journée du 6 
décembre souligne l’anniversaire du meurtre de ces 
femmes et encourage les collectivités à mettre en place 
des mesures concrètes afin d’enrayer la violence à l’égard 


Andrea Omiljoitok (à droite), récipiendaire du 
prix Jennifer Naglingeniq en 2008 





des femmes et des jeunes filles. 

Lors du discours d’ouverture de la cérémonie à Iqa- 
luit, la Première ministre Eva Aariak a condamné les 
formes de violence de toutes sortes, les jugeant tout à 
fait inacceptables. C’est en tant que ministre respon- 
sable du Conseil du Statut de la femme qu’Aariak a 
réitéré sa volonté d’agir afin d’éliminer la violence sur 
l’ensemble du territoire. 

La Journée nationale de commémoration et d’ac- 











Éditorial 


Travailler ensemble 


La cérémonie du 6 décembre soulignant l’anniversaire de l’un des plus graves actes 
de violence qu’a connu le Canada n’est pas sans rappeler les nombreuses agressions 
commises envers des femmes dans les rues d’Iqaluit cet automne. Alors qu’un senti- 
ment de peur semblait s’installer dans la ville — plusieurs femmes craignant de marcher 
seules dans les rues la nuit - plus de 500 personnes ont participé à la marche Take back 
the night du 9 octobre afin de lutter contre la violence faite aux femmes. 

Par la suite, une lettre ouverte de Josh Gladstone - dénonçant l’inaction des 
autorités municipales pour assurer la sécurité des citoyens - a circulé à Iqaluit. La lettre, qui a permis de recueillir 
80 signatures, a ensuite été déposée au conseil de ville. 

À l’heure qu’il est, des résidents d’Iqaluit s’organisent afin de mettre en œuvre des mesures pour assurer 
la sécurité des femmes. La Première ministre Aariak se dit prête à agir pour contrer la violence faite aux femmes. 
Et la présence de nombreux Iqalummiut lors de la cérémonie du 6 décembre dernier est encore manifeste de la 
volonté des citoyens d’agir afin d’enrayer les actes de violence. 

Mais qu’en est-1l des élus municipaux ? Lors d’une audience publique du conseil de ville, les Iqalummiut 
ont été entendus. Ils sont maintenant encouragés à unir leurs forces pour agir. Lors de cette même audience, la 
mairesse a interpellé l’assemblée. Selon elle, l’absence de signataires de la lettre ouverte à l’audience révèle un 
manque de volonté d’agir de la part des citoyens. 

Malgré les belles paroles de la Première ministre Aariak vendredi dernier, et même si les citoyens disent NON 
à la violence, 1l est à se demander s1 les élus municipaux sauront prendre leurs responsabilités. 





Caroline Pelletier 























tion concernant la violence faite aux femmes coïncide 
également avec le meurtre de Jennifer Naglingniq, une 
élève de l’école secondaire Inuksuk à Iqaluit. La jeune 
fille de 13 ans a été retrouvée assassinée à son domicile 
en 2002. Suite au drame, des citoyens ont mis sur pied 
le Jennifer Naglingniq Memorial Fund qui, chaque 
année, récompense un étudiant de l’école Inuksuk 
qui, par son action, aide à faire d’Iqaluit un meilleur 
endroit où vivre. Cette année, la bourse a été remise à 
Andrea Omiljoitok, 17 ans, pour sa détermination et 
son implication au sein de la vie étudiante. 

Organisée par le Conseil du statut de la femme du 
Nunavut, la cérémonie de vendredi dernier a attiré pres- 
que autant d’hommes que de femmes. Jack Anawak, 
ancien ministre à l’Assemblée législative du Nunavut, 
a vivement dénoncé la violence faite aux femmes par 
les hommes autochtones. Selon Anawak, plus de 500 
femmes autochtones au Canada sont portées disparues 
ou présumées mortes et les autorités ne font rien. Le 
Nunavut connaît le taux le plus élevé de violence faite aux 
femmes. En 2004, il s’élevait à 10% au Nunavut, com- 
parativement à 0,08% dans l’ensemble du Canada. 











Sottie de livre 


Pour les amants 
de musique 


« The Spirituality of Music est un livre inspirant, au 
texte à la fois simple et profond, orné de photographies 
magnifiques etagrémenté denombreuses citations. Pour 
ceux quis’interrogent sur le sens de lamusiqueet l’effet 
qu’elle exerce sur nos vies et nos pensées. » 

André Samson, animateur à CFRT Radio lgaluit. 











THE Sperttuality 





The Spirituality of Music de John Bird, 2008. Pho- 
tographies de Ed Maruyama. 


Pour vous le procurer ou le consulter à Iqaluit, com- 
muniquez avec l’auteur au (867) 979-6935. 





The Spirituality of Music est également disponible 
en librairie et sur Amazon. 
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L’AFN en visa 


Jusqu”’à Noël, l'Association des francophones du Nunavut à le ges de vous faire découvrir son 
équipe. Chaque semaine, retrouvez de nouveaux visages qui égaient le Franco-Centre. 


Detites annonces 
communautaires 


Danielle Samson 
Directrice du Franco-Centre 


Heure du conte 
pour toute la famille 


Danielle est une personne merveilleuse, toujours gaie etrayonnante avec son rire 
d’enfant si agréable. Elle est l’incarnation de la diplomatie, du tact et de la patience. 
Et que dire de son éloquence : c’est toujours un plaisir que de l’écouter, ne serait-ce 
que lorsqu'elle présente un simple ordre du jour, car tout ce qui vient d’elle paraît 
léger. Danielle a une personnalité à la fois unique et attachante! AT. 


Lecture de contes, chants et bricolages de Noël. 
Le mardi 16 décembre à 18h30 à la Bibliothèque 
du Centenaire à Iqaluit. Les enfants doivent être 


accompagnés d’un adulte. 
Alain Ouellette 


Chef, Finances et Administration 





Vente de pain à 


Nouvelle recrue au sein de l’équipe de l’AFN, Alain 


nous arrive avec une solide expérience du monde des affaires et des ue. D'un l'E cole des Trois-Soleils 
naturel tranquille et discret, Alain n’en est pas moins un homme d’action et d’idées 

qui pourra apporter à notre organisme ce qui lui manquait le plus : le savoir faire Procurez-vous un délicieux pain blanc, de blé 
et le savoir planifier en matière de finances et de ressources humaines. Quelques entier ou aux raisins faits maison. 

semaines à peine après son arrivée, il a déjà su prendre le pouls de la situation, nous Pour commander : (867) 979-5849 Coût : 6$ 


a proposé des pistes de développement et des pratiques qui s’avèreront productives 

et efficientes. Et dire que cette recrue nous est quasiment tombée du ciel! En effet, A A S 17 

| resté derrière à Trois-Rivières, Alain s’ennuyait de son amour venue travailler à Relâche des f êtes à ] AFEN 
l’école des Trois-Soleils. Un bel exemple de vie à deux : toujours en amour après 

plus de vingt ans et trois enfants. Un phénomène rare de nos jours! D.C. 





Maude Bertrand 
Responsable, animation culturelle et services aux membres 


ZA\ssociationy des 
féancophones 


du Ninavut 


Il était une fois, 1l y a de cela très longtemps... Ho! Pas si longtemps que ça, 
naquit une toute petite fille. Après avoir grandi dans les contrées lointaines de 
Masham (désolé, j’ai aucune idée où est-ce que ça se trouve!) elle immigra avec 
sa marmaille à Iqaluit. Un esprit jeune, pétante de vie et transportant un bagage 
plein d’idées fraîches, voilà ce à quoi on peut s’attendre d’elle au sein de la grande 
équipe de l’AFN. 

Depuis peu la nouvelle recrue de l’ Association des Francophone du Nunavut, 
elle aura une lourde tâche : prendre la relève de Danielle Samson à la barre des 
services aux membres. C’est avec son sourire, sa gentillesse et ses cheveux frisés 
qu’elle vous accueillera désormais lors de votre entrée au Franco-Centre. Sa mis- 
sion : garder les membres intéressés, actifs et impliqués tout en innovant avec des 
nouveautés plus nouvelles les unes que les autres. C’est avec une allure électrisante 
(voir la couleur de son bureau) qu’elle a remis sur pied 
les activités suite au long congé estival. L.P.P. 





Les activités de l’ Association des francophones 
du Nunavut feront relâche pour la période des fêtes. 
Le Franco-Centre fermera ses portes du 20 décembre 
2008 au 4 janvier 2009. 


La radio CERT recrute 









Louis-Philip Pothier 
Responsable, Odyssée Iqaluit 
Animateur jeunesse 





FRT 


07.3 FM 


IQALUIT + NUNAVUT 


Pour vous donner une petite idée de cette personne en raccourci, je dirais "un 
» crand bonhomme qui aime être dehors". Pour élargir cette caricature, on pourrait y 
| inclurent ses expéditions au Nunavut, son équipe de traîneau à chiens, mais aussi 
les séjours guidés sur le terrain avec les jeunes francophones de l'école des 3 soleils. 
Et ceci n'est qu'un résumé de ses diverses actions, qui font de lui un passionné des 
activités de plein air au Nunavut. C.G. 





Radio Iqaluit est à la recherche d’animateurs et 
chroniqueurs pour compléter sa programmation de 
l’hiver 2009. Infos : cfrt&@nunafranc.ca ou (867) 
979-4606 poste 24 


Le Nunavoix Fi francophones 
Ha 

Adresse : C.P. 880 

Igaluit, NU, XOA OHO 

TéL. : (867) 979-4606 poste 24 

Téléc. : (867) 979-0800 

Courriel : cpelletier@nunafranc.ca 


Rédactrice en chef : 
Caroline Pelletier 


Collaborateurs : 


Maude Bertrand, Daniel Cuerrier, Cécile Guérin, Louis-Philip 
Pothier, André Samson et Ariane Turgeon. 


Le Nunavoix est une initiative de l’Association des 
francophones du Nunavut (AFN) et est réalisé grâce à 
l’aimable collaboration de l’Aquilon. 

L’AFN est le porte-parole officiel de la communauté fran- 
co-nunavoise. Sa mission est d’œuvrer à l'affirmation et au 
« . | À  L | plein épanouissement de la francophonie au Nunavut dans 
Le Père Noël et ses lutins ont amorcé leur tournée à Iqaluit une perspective d'harmonie avec les autres cultures. 


Une dizaine de chars allégoriques ont participé au traditionnel défilé du Père Noël le samedi 6 Doi Li) 
décembre 2008 à Igaluit. Le cortège a débuté sa course à l’école Inuksuk à midi, pour se terminer à 
l'aréna des jeux d'hiver de l'Arctique. 





Photo : Caroline Pelletier 
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Le Club de Bicolo 





sigle [CT = 


Une petite dinde en papier 


Matériel | @ Découpe un petit 
e Papier de ME SET triangle pour le 
aux couleurs ht bec et deux 
(brun, pie | pieds (couleur 
peige, orang de papier au 
choix). Utiliser 
du papier 
e Des yeux mobiles rouge pour découper des barbillons (la 
Des souliers peau qui pend du cou de la dinde). 
|| 


Tes mains! 


iseaux 
e Une paire de ci£ 


e De la colle 


@ Colle-les sur le corps 
| de la dinde. Dessine 
| des yeux ou colle des 
yeux mobiles. 


© Trace tes souliers 
sur du papier 
brun et 
découpe-les. 


@ Trace tes mains sur les autres couleurs de @ Colle les traçages 
papier (rouge, jaune, orange et beige). Il de tes mains 
faut tracer 7 mains (oranges, jaunes et 
au total, dont 2 sont rouges) en arrière 
beiges (pour les du corps pour 
ailes). Découpe-les. former la queue. 


| | © Colle les mains 

© Pour faire le corps de la dinde, colle les beiges sur le corps 
traçages des souliers ensemble en 1. pour former les ailes. 
mettant les | ù | Et voilà ta dinde est 
talons les uns en n & 7” | prêtel 
dessous des 2 
autres et en 
décalant un peu 
les bouts. 
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Le respect pour 


Félicitations à tous les é 








èves participants! 
Merci d'aider ton école à être un endroit où 


chacun se sent inclus et respecté. 


Les élèves suivants ont été choisis par leurs pairs en tant que modèles de comportement 
dans leur école. La Commission des droits dela personne des TNO tient à féliciter et à 
célébrer avec les élèves qui font la promotion des valeurs des droits de la personne tels 
la liberté, la paix, la diversité, l'inclusivité et le respect dans leur collectivité. 


ishime; 
es .. Sa McGregor cliff pe \a person . 
Proposée _— ns e la Personne Leader si éabrielle ee ne rche 
7 €CCa Gr osée Pa + NEC 
Marissa M'a ençain. : 0oms Ho id eacekeePeT A toujour? k 
EVA pas £ >e/Oné que je chff est un vra Ponflits et il 8 jence 
quelqu, enter de nes ne “Cle à Cré des con sive que ja VIO Jque 
h à re : ne: 
Ru me. x ndre pour BY "dir IX 4 un conflit , ectueu 
2Utes comme jte JE SUIS et aimer [es | regle rien [orsd cliff est" rune 
etre différe «4 À ses Yeux sois le S / d tant tot le . té 
un Utres n' k » 
€ Mauvaise ose cest Pas ge: / qu'il PA Cy 
= \ 
Ecole Mildred Hall sine (l 
ge A Leader des droits de la personne 
Proposée par May Ly 
pe est loujours Juste et tente d'in tégrer 
ES autres élèves à son groupe d'amis s'ils 
demandent à S'y joindre ou 


ù si elle remarque 
; ” " sont us à l'écart. Dans ses CheteeIeve 
u : 
; Juotidiens, elle démontre toutes a remporté 
es qualités essentielles d'une un ordinateur 
SUper Championne des droits MacBook! 
de la personne ” re) 
Ecole catholique Weledeh 
7° année 


Ce projet a été lancé par la Commission'dans le cadre du 60° anniversaire de la 
Déclaration universelle des droits de d'homme, célébré le 10 décembre 2008. 


Nous remercions sincèrement tous les directeurs d'école, les enseignants et 
les élèves qui ont aidés à célébrer cet événement spécial en participant au projet 
Le respect pour tous et partout. 


Commission des droits 
de la personne des TNO 





Crise politique à Ottawa 
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Tactiques mesauines d’un côté 
et soif de pouvoir de l’autre”? 


Danny Joncas 


OTTAWA — Les opinions divergent en ce qui 
concerne la situation qui prévaut actuellement à Ottawa 
sur le plan politique, mais en effectuant un survol des 
commentaires émis à ce sujet par les éditorialistes et 
commentateurs politiques des différentes régions du 
pays, deux constats ressortent. 





D'une part, les commentateurs s’entendent géné- 
ralement pour dire que Stephen Harper a eu tort de se 
servir de l’énoncé économique de son parti pour se 
livrer à des jeux politiques tandis que d’un autre côté, 
on semble douter des bonnes intentions de la coalition 
formée des partis d'opposition qui aimerait s'emparer 
du pouvoir à Ottawa. 





Même à Calgary, le patelin de Stephen Harper, on 
trouve que le premier ministre et chef du Parti conser- 
vateur y est allé un peu fort en proposant notamment, 
dès l’ouverture de la session parlementaire, d’abolir le 
financement public des partis politiques et de soutirer 
le droit de grève aux fonctionnaires fédéraux, surtout 
dans le contexte d’un gouvernement minoritaire. 





« Stephen croyait sûrement que ses adversaires ne 
résisteraient pas (à ses propositions). Avec le temps, 
espérons qu’il mettra son idéologie de côté et qu’il 
réalisera qu’il a fait élire un gouvernement minoritaire, 
pas majoritaire », écrit Rick Bell dans le Calgary Sun 
en rappelant que le pays et sa réalité politique passent 
avant Stephen Harper, l’individu. Le chroniqueur ne 
penche toutefois pas pour autant en faveur d’une coa- 
lition bénéficiant de l’appui du Bloc québécois. 


«Comment un séparatiste pourrait aider à gouverner 
un pays qu’il ne considère même pas son pays? Le 
Canada n’est pas si fou, Je l’espère », lance-t-1l. 








Pour ce qui est du Calgary Herald, dans un éditorial 
qui n’est pas signé, on dit craindre qu'avec 18 sièges 
vacants au Sénat, les partis d’opposition puissent 
profiter de leur statut de gouvernement pour nommer 


a 
Territoires du 
Nord-Ouest Industrie, Tourisme et Investissement 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Atelier d'interprétation culturelle 
PM007236 


On s'attend à ce que l’entrepreneur puisse animer un atelier 
à partir duquel les participants pourront créer et animer un 
produit d'interprétation adapté à leur situation unique. 


Les soumissions doivent parvenir au Gestionnaire des 
contrats, Ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement, 7° étage, Centre Scotia, 5102, 50° Avenue, 
Yellowknife NT X1A 3S8, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 19 DÉCEMBRE 2008. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents de demande de propositions auprès du 
gestionnaire des contrats. 


Renseignements généraux : 
Rick Maddeaux 
Gestionnaire des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7582 
Fax : 867-873-0550 
Courriel : rick_maddeaux@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de proposition. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


plusieurs de leurs partisans à la Chambre haute, voire 
des séparatistes. On avance même que Stéphane Dion 
serait possiblement tenté de nommer la chef du Parti 
Vert, Elizabeth May, au Sénat. 











À Terre-Neuve, une province qui est à couteaux 
tirés avec le gouvernement Harper, on n’y va pas de 
main morte envers l’actuel gouvernement, mais on ne 
se montre pas très chaud non plus à l’idée d’un gou- 
vernement de coalition. 





« Les membres de cette coalition ont des objectifs 
tellement divers que tout ce dont sur quoi ils peuvent 
s’entendre est que des gestes doivent être posés sur le 
plan économique », écrit Brian Jones dans le quotidien 
The Telegram. 





Du côté de l’Ontario, une province que tentent de 
courtiser à la fois les libéraux et les conservateurs, on 
dénonce le geste de Stephen Harper. Tant les éditorialis- 
tes du Toronto Star que la chroniqueuse vedette Chantal 
Hébert, du même quotidien, estiment que l’énoncé 
économique du gouvernement était provocateur et 
qu’il a pleinement contribué à empoisonner le climat 
sur la colline parlementaire. On ajoute d’ailleurs que 
la coalition mériterait une chance puisque ce qu’elle 
propose aurait dû figurer dans l’énoncé économique 
des conservateurs. 











Enfin, si l’on regarde du côté du Québec, la population 
semble plutôt favorable à l’idée d’un gouvernement 
de coalition, mais les chroniqueurs remettent en doute 
les motifs de certains membres de ladite coalition. 
Le Nouveau Parti démocratique de Jack Layton en 
prend particulièrement pour son rhume dans certaines 
chroniques. 





« Trois chefs de parti qui n’ont pas été mandatés par 
le peuple pour diriger le pays ont décidé de comploter 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Industrie, Tourisme et Investissement 


APPEL D’OFFRES 


Programme d'interprétation des cultures 
autochtones -— parc territorial Blackstone 
PMO007250 


L’entrepreneur devra entreprendre des recherches sur 
importance culturelle et historique du parc territorial 
Blackstone, qui s’étend de Fort Liard et Nahanni Butte 
jusqu’à Fort Simpson, établir une bibliographie de tous 
les documents écrits qu’il jugera pertinents et rédiger un 
rapport sur la culture et l’histoire du parc qui pourront être 
utilisé pour l'élaboration d’un programme d'interprétation. 


Les soumissions doivent parvenir au Gestionnaire des 
contrats, Ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement, 7° étage, Centre Scotia, 5102, 50° Avenue, 
Yellowknife NT X1A 3S8, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 22 DÉCEMBRE 2008. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres auprès du gestionnaire des 
contrats. 


Renseignements généraux : 
Rick Maddeaux 
Gestionnaire des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7582 
Fax : 867-873-0550 
Courriel : rick_maddeaux@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de proposition. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


pour faire tomber un gouvernement démocratiquement 
élu et s’emparer du pouvoir », tranche le chroniqueur 
Richard Martineau du Journal de Montréal. 





« Lâchez-moi avec la raison d’État et la protection 
des valeurs canadiennes! Jack Layton ne participe pas 
à ce putsch pour protéger les valeurs canadiennes. Il 
participe à ce putsch pour goûter - enfin - au pouvoir. 
Parce qu'il sait que c’est la seule façon pour son parti 
de mettre les mains sur le volant », ajoute-t-1l dans sa 
sortie contre la prétendue soif de pouvoir de certains 
membres de la coalition. 





«Ce gouvernement, que le trio des conjurés veut dé- 
loger, a été dûment élu. Que dis-je, 11 vient d’être réélu, 
il n’y a pas six semaines. La réalité, c’est qu’il ya eu un 
plus grand nombre d’électeurs qui ont voté pour le Parti 
conservateur que pour aucun des trois autres partis. Ces 
trois partis, loin de faire campagne ensemble, n’ont eu 
de cesse de se diaboliser mutuellement. La seule chose 
qui les unit c’est la haine du PC. Et ces trois-là veulent 
nous faire croire qu’en usurpant le pouvoir, 1ls seront 
capables de gouverner dans l’harmonie et de gérer sere1- 
nement la crise économique », avance Lysiane Gagnon 
dans La Presse en reconnaissant en même temps que 
M. Harper a fait preuve de maladresse. 

















« Stephen Harper a êté l’artisan de son propre mal- 
heur. Quelle faille profonde, quelle hargneirrépressible, 
a bien pu conduire cet homme à dilapider les atouts 
considérables qu’il avait en mains? Il venait d’être réélu 
avec une minorité renforcée. L'opposition libérale était 
en débandade. M. Harper n’avait qu’à gouverner avec 
intelligence et tact pour faire oublier le comportement 
arrogant qu’il avait affiché durant son premier mandat. 
L'intelligence, 1l l’avait. Pas le tact », souligne aussi 
Lysiane Gagnon. 


at 
Territoires du 
Nord-Ouest Industrie, Tourisme et Investissement 


APPEL D’OFFRES 


Programme d'interprétation des cultures 
autochtones -— parc territorial des chutes 
Sambaa Deh 
PMO007251 


L’entrepreneur devra entreprendre des recherches sur 
importance culturelle et historique du parc territorial des 
chutes Sambaa Deh, qui s’étend de Trout Lake jusqu’à Fort 
Simpson, établir une bibliographie de tous les documents 
écrits qu'il jugera pertinents et rédiger un rapport sur la 
culture et l’histoire du parc qui pourront être utilisé pour 
l'élaboration d’un programme d'interprétation. 


Les soumissions doivent parvenir au Gestionnaire des 
contrats, Ministère de l'Industrie, du Tourisme et de 
l’Investissement, 7° étage, Centre Scotia, 5102, 50° Avenue, 
Yellowknife NT X1A 3S8, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 22 DÉCEMBRE 2008. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres auprès du gestionnaire des 
contrats. 


Renseignements généraux : 
Rick Maddeaux 
Gestionnaire des contrats 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-873-7582 
Fax : 867-873-0550 
Courriel : rick_maddeaux@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de proposition. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Petites 
annonces 


rate 
e] @ 


Le Commission scolaire francophone 


où © Territoires du Nord-Ouest 


La Commission scolaire francophone, responsable de 
l'éducation en français langue première à Hay River et 
à Yellowknife, TNO), offre le poste suivant pour l’année 
scolaire 2008-2009 : 
Enseignant temporaire, à temps plein, 
niveau primaire pour le programme de Français. 


Nous sommes à la recherche de personnes qui : 
maîtrisent le français. 
+ sont capables de fournir un environnement 
d'apprentissage enrichissant 
ont de la formation, de l'expérience et une com- 
préhension de l’enseignement en français langue 
première en milieu minoritaire 
° peuvent jouer un rôle actif auprès des élèves 
dans le domaine parascolaire 
+ connaissance de l’utilisation de l'informatique 
en salle de classe 


Les candidats doivent posséder un B.Éd. ou un degré 
universitaire équivalent et doivent aussi posséder ou 
être en mesure d'obtenir un certificat d'enseignement 
des TNO. Les salaires et les primes sont selon la conven- 
tion collective en vigueur : http://www.hr.govnt.ca / 
policy/nwtta/.On vous recommande également de 
vérifier dans la convention collective, les restrictions et 
les paramètres qui régissent les dépenses acceptées par 
le Ministère pour le déménagement, avant de venir ici, et 
avant de soumettre une demande de remboursement. 


L'entrée en fonction sera dès que possible et le contrat 
terminera le 26 juin 2009. Afin de se prévaloir des avan- 
tages accordés en vertu du Programme d'action positive 
du gouvernement, les candidats doivent clairement en 
indiquer leur admissibilité. 


Pour de plus amples renseignements, veuillez contacter : 
Mme Sophie Call directrice à l’école Boréale de Hay 
River, au 867-874-6972 

Pour postuler, veuillez faire parvenir une lettre de 
présentation et un curriculum vitae à : 


Philippe Brüûlot, Directeur général CSF 
Téléphone: 867 873-6555 - Télécopieur:867-873-5644 
Philippe_Brulot@learnnet.nt.ca 





Transports 
(OH Ta To EE 


Transport 
(OH TRE Ter 


LA 


Astrologie 

Star Voyance réunit pour vous les meilleurs Médiums 
francophones du Canada, reconnus pour leurs dons, 
leur sérieux et la qualité de leurs prédictions. 

Ils vous parlent GRATUITEMENT au 1-866-553-5652 
Amour, Argent, Santé, nos Médiums sont les étoiles 
qui vont éclairer votre Futur. Abonnés Bell Mobilité, 
faites le # (carré) 2555. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Environnement et Ressources naturelles 





Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones à travers 
le Canada, Choisissez une région ou tout le réseau — c’est 
très économique! Contactez-nous à l’ Association de la presse 
francophone au 1 800 267-7266, par courriel à petitesannon- 
ces@apf.ca ou visitez le site Internet www.apf.ca et cliquer 
sur l’onglet PETITES ANNONCES. 


Les Petites annonces de L’Aquilon 
est un service communautaire 
offert gratuitement aux abonnés 
de L’Aquilon. 

Pour nous joindre : Téléphone : 
873-6603 (Yellowknife) 
ou 875-0117 (Hay River) 


aquilon@internorth.com 


Chronique linguistique: 
La rédaction : ponctuation et citation 


La citation, qu’il s’agisse de mot, de partie de phrase 
ou de phrase complète, entraîne parfois des hésitations 
quant à la ponctuation. Il faut dire que les ouvrages de 
référence ne proposent pas tous les mêmes méthodes 
en ce domaine. L'important est d’en adopter une qui 
soit logique et cohérente, et de s’y tenir tout au long 
d’un texte. 

Pour ponctuer correctement, 1l faut distinguer la 
ponctuation qui appartient à la citation de celle qui 
appartient au texte dans lequel s’inscrit cette citation. 
Lorsqu'on ne cite qu’un mot ou qu’une expression 
qui ne comporte pas de signe de ponctuation, la seule 
ponctuation est celle de la phrase et elle se place après 
le guillemet fermant. S1 l’extrait cité comporte un point 
d’interrogation ou d’exclamation, la phrase conserve 
sa ponctuation normale après le guillemet fermant. En 
principe, on place hors des guillemets le déterminant 
qui précède l’expression ou le mot en question. 

Exemples : 

- Il répétait continuellement les mots « excellence » 
et « qualité totale ». 

- À-t-elle vraiment parlé à ce sujet de « priorité des 
priorités »? 

- Il ponctuait son discours de multiples « n’est-ce 
pas ? ». 


Recrutement de professionnels en 


gestion financière (F1-03 et F1-04) 


Transports Canada est à la recherche de comptables bilingues afin d'aider ses 


gestionnaires à atteindre les objectifs ministériels et opérationnels. Nous 
recherchons des candidats qui savent travailler en équipe et qui possèdent les 


aptitudes voulues pour mobiliser les gens, les organisations et les partenaires, et 
donner des conseils à la haute direction sur un large éventail de questions en 


matière de gestion financière. 


Les candidats devront démontrer une expérience professionnelle en matière de 
gestion financière et faire preuve d'une approche rigoureuse fondée sur de 
solides principes de valeurs et d'éthique. Ils devront avoir de l'expérience dans 


les secteurs suivants : les politiques financières; la planification financière; les 
services consultatifs en gestion des ressources ou en gestion financière; la 
comptabilité analytique; les opérations comptables et le contrôle interne; les 


systèmes financiers; les rapports financiers et la vérification financière. 


F1-04 (80 864 $ - 104 392 $) 
F1-03 (72 404 $ - 93 339 $) 
Les candidats sélectionnés auront une accréditation d'une association 

canadienne de comptables professionnels (CA, CMA ou CGA) et un diplôme 
universitaire. 


Pour obtenir plus de renseignements sur les exigences des postes ou pour poser 
votre candidature, visitez www.emplois.gc.ca ou communiquez avec Infotel par 


No. de référence MOTO08J-008995-000005 
No. de référence MOTO08J-008995-000004 


Ouest), au Canada. 


téléphone au 1-800-645-5605 ou par TTY au 1-800-532-9397. 


Pour être considéré pour plus d'un poste, vous devez présenter une demande 
distincte pour chacun et y indiquer clairement le numéro de référence, le groupe 


isolé applicable. 


et le niveau. La date de clôture est le 26 décembre 2008. 


This information is available in English. 





[| Er Parcs Parks 
Il 


Canada Canada 


Lorsque le début d’une citation est fondu dans le 
texte, mais qu’elle se termine par une phrase complète, 
le point final est mis à l’extérieur des guillemets. 

Exemple : 

- [Il importe, selon elle, de « réexaminer le projet. 
C’est ce qu’indique l’étude de faisabilité ». 

Lorsque le passage qu’on cite est une proposition 
introduite par que, les guillemets se placent après ce 
mot, et la ponctuation finale, étant celle de la phrase 
principale, se place après le guillemet fermant. 

Exemple : 

- Ce formulaire atteste que « les renseignements 
fournis par le signataire sont exacts ». 

Lorsqu'on cite une phrase complète qui commence 
par une majuscule et est annoncée par le deux-points, 
le signe de ponctuation final de la phrase citée, qui se 
place avant le guillemet fermant, termine aussi le texte 
à l’intérieur duquel se trouve la citation. On n’ajoute 
donc pas un nouveau point après la citation, même 
quand celle-ci a plusieurs lignes. 

Exemples : 

- La recherche vérifie l’hypothèse suivante : « La 
lecture influe favorablement sur les résultats scolaires 
des élèves. » Elle n’aborde toutefois pas le problème 
du décrochage scolaire. 

- Et je cite la fin de son discours : « Ce projet est-il 
vraiment réalisable? » L'assistance est restée muette 
pendant un instant. 


Canadäà 


aa 
OFFRE D'EMPLOI PERMAMENT 


PARCS CANADA 


a ouvert une procédure de recrutement d’un/d’une | 
CONSEILLER EN RESSOURCES HUMAINES/CONSEILLERE 
EN RESSOURCES HUMAINES 


à 
Inuvik (T.N.-0.) 


Les fonctions de ce poste consistent à fournir une gamme étendue de services d’administration 
des ressources humaines dans le domaine de la dotation, de la formation et du perfection- 
nement, de l’équité en emploi et de la planification des ressources humaines. 


Admissibilité : Les employés de Parcs Canada qui occupent un poste dans l’Ouest ou le 
Nord du Canada et les personnes qui habitent au nord du 60e parallèle et à l’ouest de Fort 
Smith (Territoires du Nord Ouest), y compris la ville de Fort Smith (Territoires du Nord 


Note : Dans l’esprit de la Convention définitive de Inuvialuits et du Règlement de la 
revendication territoriale des Dene et Métis du Sahtu, la préférence sera peut être accordée 
aux bénéficiaires définis dans ces ententes. 


Salaire : de 55 602 $ à 61 715 $ par an (en cours d’examen) plus l’indemnité de poste 


Date de clôture : Le vendredi 2 janvier 2009 au plus tard 


Comment déposer une demande : Pour plus de renseignements sur la façon de déposer 
une demande d’emploi et sur les qualifications requises pour ce poste, veuillez contacter 
Saira Sahid au 667-3904 ou, par courriel, à saira.sahid@pc.gc.ca 


+ 


Canada 






9 décembre 2008 -En 

di début de saison, 1l y avait 

MSP beaucoup d’attentes face à 

la qualité du jeu offensif du 

club. Avec trois trios offensifs et un trio d’énergie, on 

s’attendait à ce que le Canadien ouvre tout grand la 

machine à compter des buts ne permettant aux équipes 

adverses que peu d’incursion dans le territoire défensif 
du Canadien. 





Après un excellent début de saison en termes de 
points au classement, de nombreuses lacunes sont 
apparues dans le jeu du club. À la base de cela, un 
apport offensif moins important que prévu de certains 
Joueurs, notamment Thomas Plekanec, et surtout un jeu 
de puissance qui ne fonctionne pas. Résultat, le club a 
ensuite connu d’importants ratés et les entraîneurs ont 
dû repenser leur philosophie de jeu. 








Il aura fallu quelques matchs de rodage, mais main- 
tenant le club joue très bien la trappe. Ce resserrement 
en défensive rapporte au club. Ainsi, au cours des 10 
derniers matchs, ils ont pu conserver une fiche de six 
victoires, une défaite et trois défaites en prolongation. 
Ils ont donc récolté 15 points au classement sur une 
possibilité de 20. 





Malgré tout, le spectacle n’a pas souffert. Les deux 
dernières équipes à affronter le Canadien, les Devils 
et les Flames, sont également deux équipes qui prati- 
quent allègrement le système de la trappe. Je craignais 
énormément que ces deux Joutes soient des plus ternes. 
Ça n’a pas été le cas. 








Du côté du Canadien, l’aspect important de leur jeu 


L ‘Express du 
Pacifnue 


OFFRE D'EMPLOI 


Depuis 1998, L'Express du Pacifique est le journal en 
français de la Colombie-Britannique. 





Afin de compléter notre équipe dynamique, nous som- 
mes à la recherche d’un(e) journaliste. 


Dans le cadre de ses fonctions, la personne retenue 
devra effectuer les tâches suivantes : 
e proposer des sujets d'articles ; 


e rédiger des articles en effectuant recherches, 
entrevues et photos ; 


e assurer la relecture finale du journal ; 


e assurer ponctuellement les missions du rédacteur 
en chef. 


Conditions de travail : poste permanent à temps partiel 
Durée : indéterminée 


Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir 
leur curriculum vitae, accompagné d’une lettre de pré- 
sentation, à l'adresse suivante : 


L'Express du Pacifique 

Attn : le président 

1555, 7° avenue ouest, bureau 227 
Vancouver, BC V6J 1S1 


ou par courriel à : administration@lexpress.org 


Le Canadien de Montréal 


qui permet d’offrir un bon spectacle malgré le style de 
jeu pratiqué, c’est la vitesse. En effet, la trappe permet 
souvent de causer des revirements en zone neutre ou à 
l’entrée de la zone défensive. Quand cela se produit, les 
Lapierre, Bégin, Plekanec, Higgins, Kostitsyn, Markov 
et Dandenault mettent leur vitesse à contribution pour 
relancer l’attaque et créer régulièrement des surnom- 
bres. Une fois bien établi en zone offensive, le dur 
labeur de certains et les qualités de passeurs des autres 
permettent au Canadien de conserver le contrôle de la 
rondelle et de créer des occasions de marquer. 








Un bon petit nouveau 





Le Canadien a rappelé le jeune Matt D’Agostini 
du club-école à Hamilton. Ce dernier ne cesse d’im- 
pressionner par sa contribution offensive ayant récolté 
quatre buts et une passe en cinq joutes. Ce rappel a 
été rendu nécessaire en raison du rendement décevant 





FA Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
visitez le : www.hr.gov.nt.ca/employment 


Territoires du 
NTe](e MOTS: 


Agent de recouvrement 
des normes d'emploi 


Ministère de l'Éducation, 
de la Culture et de la Formation 
Carrières, collèges et formation 


Poste à durée déterminée d'un an 
Le traitement initial est de 29,73 $ l'heure (soit environ 57 974 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500 $. 


N° du concours : 2008-71-6406-4 
Date limite : le 14 décembre 2008 


Agent des achats 


Ministère de l'Industrie, 

du Tourisme et de l’Investissement 
Ministère de l'Environnement 

et des Ressources naturelles 
Centre des services partagés 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 33,46 $ l'heure (soit environ 65 247 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500 $. 


N° du concours : 2008-63-6412-3 
Date limite : ouvert jusqu'à ce qu'un 
candidat qualifié soit trouvé 


Agent du développement commercial 
(2 postes) 


Ministère des Transports 
Aéroports 


Un poste à durée indéterminée 
Un poste à durée déterminée d'un an 


Le traitement initial est de 42,07 $ l'heure (soit environ 82 037 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 2 500 $. 


N° du concours : 2008-31-6392-2 
Date limite : ouvert jusqu'à ce qu'un 
candidat qualifié soit trouvé 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Services de gestion et de 
recrutement, Édifice Laing, 2° étage, C.P. 1320, Yellowknife NT 
X1A 2L9. Fax : 867-873-0281: courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes, 
les demandes d'employés sous-classés et les demandes 
d'affectation provisoire. e Nous établirons une liste de candidats 
admissibles pour des postes semblables. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables dans certains postes. e Afin de se 
prévaloir des avantages accordés en vertu du programme d'action 
positive du gouvernement, les candidats doivent clairement en 
établir leur admissibilité. 
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font aller la trappe 


de deux jeunes joueurs depuis le début de la saison : 
Guillaume Latendresse et Sergei Kostitsyn. Qu'on le 
veuille ou non, le jeune D’Agostini vient de les dépas- 
ser dans la hiérarchie du club et il ne semble pas prêt 
à vouloir ralentir. 





J’ignore encore quel est le sérieux de la blessure 
subie par Higgins contre les Flames, mais disons que ça 
tombe bien pour Latendresse qui pourra éventuellement 
réintégrer l’alignement. Mais s1 la blessure de Higgins 
n’est pas sérieuse, Latendresse et Sergei Kostitsyn 
devront apprendre le jeu de la chaise musicale. 











© Services de santé et Services sociaux du oO 


XX XX 

© DEH CHOË 
Travailleur 

de soutien à la communauté 
Wrigley, TNO 

Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 26,74 $ l'heure (soit environ 
52 143 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 13 642 f. 


N° du concours : 2008-37-6408 
Date limite : Ouvert jusqu'à ce qu'un 
candidat qualifié soit trouvé 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Service de recrutement 
du personnel paramédical, Édifice Laing, 2° étage, 

C.P 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes, les demandes d'employés sous-classés et 
les demandes d'affectation provisoire. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles pour 
des postes semblables. 

Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables dans certains postes. 

Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 

du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, visitez 
le : www. hr govnt.ca/employment 


COLLÈGE 
AURORA 


Formateur en enseignement 


communautaire aux adultes 
Campus de Yellowknife/Slave Nord Whati, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le concours est limité aux candidats vivant dans un rayon 
de 25 km de Whati, TNO. 


Le traitement initial est de 42,07 $ l'heure (soit environ 
82 037 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 11 702 $. 


N° du concours : 2008-73-6410-3 
Date limite : le 19 décembre 2008 


Faire parvenir sa candidature à l'adresse suivante : 
Ministère des Ressources humaines, Services de gestion 
et de recrutement, 2° étage, Édifice Laing, C.P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; courriel : 
Jobsyk@gov.nt.ca. 


Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes, les demandes d'employés sous-classés et 
les demandes d'affectation provisoire. 

Nous établirons une liste de candidats admissibles pour 
des postes semblables. 

Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables dans certains postes. 

Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 

du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, visitez 
le www. hr.gov.nt.ca/employment 
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Exposition à l'AFCY 


Sept tableaux pour discerner 


sa personnalité 


Les premières œuvres de Francine Fontaine sont accrochées aux murs de la Maison bleue. 


/Maxence ‘Jaillet 





Mais qui se dessine derrière ces couleurs vives, ces 
animaux nordiques, ces personnages maquillés ou mas- 
qués ? Francine Fontaine laisse dans ses tableaux une 
partie d’elle, un souvenir, une image, un rêve qu’elle 
lui a fallu extérioriser. Bien trop dans son temps pour 
faire de l’ Art brut, cette résidente de Yellowknife, livre 
une première exposition sans prétention qui a le mérite 
de piquer la curiosité du visiteur et d’afficher librement 
cette volonté de s’exprimer. 

Les cinq pièces majeures parmi celles exposées ont 
été réalisées aux TNO), les deux autres provenant d’une 
période montréalaise de Mile Fontaine. Si on ressent 
l’influence terne et urbaine de la mégapole québécoise 
sur ces deux dernières toiles, c’est l’espace, la démesure 
et la vitalité qui ressortent des peintures sur bois conçues 
à Yellowknife. « Je suis une fille colorée! Je ne sais pas 
comment faire sans mettre de la couleur, avoue Francine 
Fontaine. Peut-être 1l y a aussi un manque à gagner au 
niveau de la luminosité sous ces latitudes, mais en tout 
cas c’est la vie, c’est mes souvenirs, mes images, mes 
rêves. D'ailleurs, je rêve toujours en couleur. » 

La démarche artistique de cette Franco-Ténoise du 
Monitoba est simple et directe : s’inspirer d’une image 
blottie en elle pour ensuite se laisser entraîner par son 
imagination et s’impose parfois des patrons pour lier 
toutes ces composantes entre-elles. « Ces toiles ont 
toutes été inspirées par quelque chose de vrai. Le point 
de départ, c’est quelque chose de vrai et après ça va où 
ça va », explique-t-elle. 

«Beaucoup de gens me demandent ce que telle toile 
ou tel dessin représente. Ils veulent comprendre le sens 

















Les mofs croisés de chez nous 
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de la peinture. Je réponds que c’est personnel, et que 
je n'ai pas vraiment de réponse à cela. Et parfois c’est 
vrai, 1l n’y a pas un sens à tout. » 

Francine Fontaine est reconnaissante envers l”’ Associa- 
tion franco-culturelle de Yellowknife qui lui donne cette 
opportunité d'exposer devantun public. Elleconstate qu’elle 
ne s’est Ja- 
mais donné 
le temps 
de cumuler 
plusieurs 
œuvres. Mis 
à part celles 
qui remplis- 
sent sa mai- 
son familia- 
le, Francine 
Fontaine a 
toujours 
donné ses 
toiles, etc’est 
la première 
fois qu’elle 
en regroupe 
autant et 
qu’elle doit 
leur apposer 
un prix. «Ça 
me fait drôle, 
c’estcomme 
si c'était un 
mur à potin 
et 1l faut que 
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BÉLIER 


Vous avez besoin que tout aille très vite et 
cependant, cela n'est pas toujours possi- 
ble. Vous êtes en train de le comprendre. 
Vous avez beaucoup de chance. 


TAUREAU 


Votre système nerveux est très sensible. 
Vous finissez un cycle pendant lequel vous 
avez vécu de grandes déceptions. Ne vous 


inquiétez pos. 


GÉMEAUX 


Horoscope 


SEMAINE DU 14 AU 20 DÉCEMBRE 2008 


je sois prête à vendre ce qui faisait partie de moi. » Lors du 
vernissage de cette exposition qui durera un mois, Francine 
Fontaine a été surprise de vendre une toile. « Ce n’est pas 
celle que je pensais qui allait partir en premier. C’est la 
peinture qui porte la relation la plus difficile de ma vie. Je 
ne pensais pas que cela pût attirer des gens. » 





Photo: Maxence Jaillet 


vous-le car vous le méritez d'une manière 
magnifique. 


BALANCE 

Vous avez le goût de commencer des 
choses différentes du passé. Cela est une 
bonne chose. Vous êtes présentement 
capable de tout vivre avec bonheur. 


SCORPION 
Vous voulez être équitable dans tout. 
Cependant, la planète Saturne fait que 
vous êtes sévère envers vous-même. 
Scorpion  Füites attention. 
SAGITTAIRE 
Vous voulez être respecté de la part des 
autres. Plusieurs complications du passé 
n'ont plus d'influence sur vous. Cela est 


HORIZONTALEMENT 

Auteur de dictionnaires. 
Inflammation de l'ongle due à 
une infection microbienne. 
— frritants au goût. 
Renvoie. - Existes. 
Famille d'arbustes. 
— Ancien émirat de l'Arabie. 
Châtiment. - Saillie d'une sur- 
face. 
Choses sans importance. 
— Troupes nombreuses et indis- 
ciplinées. 
Difficulté. —- Mettra à sec. 
Privées de lumière, 
en parlant de plantes. 
Ida Asselin. - Mamelons 
des seins. - Doublée. 

- Boîte, coffret. - Négation. 
— Interjection. 

- Possessif. — Tricot sans man- 
ches. 

- Fais cesser la pressurisation d'un 
avion. 


VERTICALEMENT 

1-__ Route d'un avion qui suit con- 
stamment le même cap. 

2- Personnel. - Terrains que la 
mer, en se retirant, laisse à 
découvert. - Apogée. 
Tissu végétal, formé de 
cellules vivantes. 
— Sur la tombe. 
Neuf. — |! fabrique des tapis. 
Elle habite la belle région de 
Circassie. 
Qui choquent les bienséances. 
— Dénué d'esprit. 
— Notre-Seigneur. 
Alluminosilicates de sodium. 
Ancienne unité de dose. 
— Période de l'ère tertiaire. 
Une lettre les sépare. 
— Somme d'argent qu'une partie 
verse à la conclusion d'un contrat 
pour en assurer l'exécution. 
— Une lettre les sépare. 

10- Veilles à l'exécution de. 


— Aujourd'hui. 
- Marquer son indécision. 
— Fonds de certains objets. 
- Sièges. — Qui est bordé 
d'un filet. 
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Vierge 


Vous avez des choses extraordinaires 
à comprendre. La planète Uranus vous 


apporte des moments de grands boulever- 
sements mais cela vous apprend plusieurs 
choses qui vous seront utiles. 


CANCER 

Vous avez besoin d'être près des gens que 
vous aimez. Cela vous donne beaucoup 
d'espoir. Vous savez agir avec une grande 
force intérieure. 


LION 

Vous êtes apte à mieux vous faire respec- 
ter. Evitez tout ce qui peut vous apporter 
des disputes. Vous êtes dans un moment 
fort de voire vie. 


VIERGE 

Vous êtes obligé de faire attention à vous 
pour ne pas être trop fatigué. Cela vous 
demande beaucoup de temps. Accordez- 


vraiment très bon. 


CAPRICORNE 

La planète Mars fait que vous êtes 
capable de mieux organiser votre vie. 
Cela vous rend très heureux. Vous com- 
mencez un cycle qui vous apportera de 
grands espoirs mais vous aurez beaucoup 
d'efforts à fournir. 


VERSEAU 

Vous pensez à déménager. Vous voulez 
que certaines choses changent. Vous êtes 
capable de mieux faire face à tout ce qui 
Vous entoure. 


POISSONS 

Vous voulez être bien dans voire vie à 
deux. Vous accordez beaucoup d'impor- 
tance à vos sentiments. Vous savez ce qui 
peut être valable et meilleur pour vous. 





